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Soins offerts en cliniques

SOIN OU SOUTIEN 
OFFERT

TRAITEMENTS PRÉCIS   INFORMATION/NOTES

Soutien émotionnel tenant 
compte des traumatismes

• Accès prioritaire de l’équipe SART aux services de 
counseling.

• Proposer l’aide des Services aux victimes pour 
discuter des options et des services de soutien 
disponibles.

Remise de nouveaux 
sous-vêtements, vêtements et 
articles d’hygiène personnelle

Examen physique et 
traitement des blessures 

• À considérer : blessure à la tête, strangulation, 
traumatisme génital ou ano-rectal

Prévention de la grossesse Pilule du lendemain
• Lévonorgestrel

• Peut être prise jusqu’à 120 heures après l’agression 
• Moins efficace chez les personnes dont l’IMC > 25.

Ella
• Ulipristal

• Peut être prise jusqu’à 120 heures après l’agression 
• Moins efficace chez les personnes dont l’IMC > 25.

Stérilet au cuivre 
• Contenant 380 mm2 Cu 
• Liberté TT ou UT

• Peut être inséré jusqu’à 7 jours après l’agression. 
• Non disponible à certains endroits. 
• Efficace pour les personnes dont lIMC > 25.

Counseling en matière de grossesse • Aiguillage vers la clinique Opal au besoin.

Traitement préventif des 
infections transmises 
sexuellement

À considérer : prélèvement d’un 
échantillon d’urine de référence pour les 
tests de dépistage de la gonorrhée et de 
la chlamydia  

Chlamydia 
• Azithromycine 1000 mg PO STAT

Gonorrhée
• Céfixime 800 mg PO STAT

• Prescrire un antibiotique de rechange en cas 
d’allergie au médicament ou de grossesse.

• Appliquer les plus récentes lignes directrices du 
Centre de lutte contre les maladies transmissibles 
sexuellement sur les traitement des ITS

Gestion de l’exposition 
au sang et aux liquides 
organiques

Analyses sanguines de base
• VIH, hépatite B, hépatite C et syphilis 

(gros tube avec bouchon doré).

• Recommander et organiser les analyses sanguines 
de suivi.

Vérification du dossier de vaccination
• Le vaccin contre l’hépatite  B peut être 

administré dans les 14 jours suivant 
l’agression. 

• À considérer au besoin : vaccins contre 
le tétanos et le VPH

• Appliquer les lignes directrices du Centre de lutte 
contre les maladies transmissibles sexuellement sur 
la gestion de l’exposition au sang et aux liquides 
organiques.

Prophylaxie post-exposition (PPE) contre 
le VIH 
• Offerte si le risque d’exposition était très 

élevé. 
• Doit être amorcée dans les 72 heures. 

• Déterminer la pertinence d’un traitement PPE à la 
lumière des lignes directrices du Centre de lutte 
contre les maladies transmissibles sexuellement sur 
l’exposition au sang et aux liquides organiques.

Remettre le formulaire du Centre de 
lutte contre les maladies transmissibles 
du Yukon sur l’exposition au sang et aux 
liquides organiques 

Soins offerts 
en cliniques 
aux victimes d’agression  
à caractère sexuel

  
 
Nombre de victimes d’agression 
à caractère sexuel ne vont pas 
à l’hôpital après l’incident. On 
décrit ici les soins qui peuvent 
leur être offerts dans une 
clinique au Yukon (si elles sont 
âgées d’au moins 13 ans). La 
collecte de renseignements 
concernant l’agression se limitera 
à l’information absolument 
nécessaire pour effectuer l’examen 
médical. Avisez la personne 
que vos services n’incluent pas 
l’établissement de documents 
médico-légaux ni la collecte 
d’éléments de preuve relatifs 
à l’agression. Le temps écoulé 
depuis l’incident déterminera le 
choix de traitements possibles. 
Idéalement, les soins sont 
prodigués le plus tôt possible, 
mais la personne peut prendre le 
temps de décider quels soins elle 
veut recevoir. 

Les services de l’équipe SART ne se 
limitent pas à la collecte d’échantillons 
médico-légaux, mais comprennent 
aussi ce qui suit :

• ligne d’écoute en cas d’agression à 
caractère sexuel;

• orientation en matière de services 
offerts; 

• accès rapide à du counseling gratuit;

• quatre heures de consultation 
juridique gratuite;

• aide à s’orienter dans le système de 
justice;

• information concernant le 
signalement à une tierce partie ou à 
la GRC. 

Ces services sont accessibles à toute 
personne du Yukon, y compris à 
distance dans les collectivités rurales 
pour la plupart d’entre eux.

Adapté du document suivant avec la permission de l’auteur :  
BC Womens’ Clinic-based Care for Survivors of Sexual Assault 
www.bcwomens.ca/Professional-Resources-site/Documents/Sexual%20Assault/Clinic-based%20
Care%20for%20Survivors%20of%20Sexual%20Assault%20April%2026%2c%202017.pdf

Références 
• yukon.ca/fr/sartyukon/accueil 
• yukon.ca/fr/gestion-exposition-sang-liquides-organiques
• yukon.ca/sites/yukon.ca/files/hss/hss-imgs/sti_guidelines_2020_web_final.pdf 

Équipe d’intervention 
en cas d’agression 
à caractère sexuel

Soins offerts dans les hôpitaux du Yukon* 
* Les hôpitaux du Yukon offrent les services suivants en sus des mêmes services que ceux 
dispensés dans les cliniques.

SOIN OU SOUTIEN OFFERT INFORMATION/NOTES

Soins cliniques • Personnel médical spécialisé dans l’examen de 
victimes d’agression à caractère sexuel.

• Soins spécialisés (ex. réparation chirurgicale).

Examen médico-légal • Documentation des blessures et collecte d’échantillons 
médico-légaux. 

• Rédaction d’un rapport médico-légal et entreposage 
des trousses médico-légales. 

Dépistage de drogues et d’alcool • Importance du facteur temps :  le plus tôt possible dans 
les 72 heures suivant l’agression.

Immunoglobuline antihépatique B • Administrée dans les 14 jours suivant l’agression.
• Disponible seulement à Whitehorse, à Watson Lake, à 

Dawson et à Old Crow.

DÉLAIS À CONSIDÉRER

Dans les 72 heures
• Dépistage de drogue et d’alcool, PPE.

Dans les 5 à 7 jours
• Prévention de la grossesse et examen 

médico-légal

• Pour toute question concernant l’exposition 
au sang et aux liquides organiques, 
s’adresser au Centre de lutte contre les 
maladies transmissibles, au coordonnateur 
des services cliniques de l’équipe SART, 
à un urgentiste à l’HGW ou au médecin 
hygiéniste. 

AUTRES CONSIDÉRATIONS ET COORDONNÉES

• GRC(réception) 
911 ou 867-667-5551

• Centre de lutte contre les maladies 
transmissibles 
867-667-8323

• Services à la famille et à l’enfance 
867-667-3002

• Coordonnateur des services cliniques de 
l’équipe SART 
867-332-0344

• Médecin hygiéniste 
Consulter d’abord un urgentiste

• Service des urgences 
867-393-8700

• Clinique Opal 
867-393-6635

• Services aux victimes 
867-667-8500

• Obligation de signalement aux Services 
à la famille et à l’enfance ou à la GRC si la 
victime réelle ou présumée d’une agression 
sexuelle est âgée de moins de 19 ans. 

• Pour toute situation requérant une 
attention immédiate, communiquer avec 
le praticien spécialisé dans l’examen des 
victimes d’agression sexuelle de garde à 
l’Hôpital général de Whitehorse. 
 › Appeler au Service des urgences de 
l’hôpital pour parler au praticien spécialisé 
qui est de garde

• Coordonner le suivi avec la coordination 
des services cliniques de l’équipe SART, la 
GRC ou les Services aux victimes. 

• Informer les victimes de la ligne d’écoute 
de l'équipe SART
 › 1-844-967-7275 (en tout temps)

http://www.bcwomens.ca/Professional-Resources-site/Documents/Sexual%20Assault/Clinic-based%20Care%20for%20S
http://www.bcwomens.ca/Professional-Resources-site/Documents/Sexual%20Assault/Clinic-based%20Care%20for%20S
http://yukon.ca/fr/sartyukon/accueil  
https://yukon.ca/fr/gestion-exposition-sang-liquides-organiques

